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  ٠٥/١٠افتتحت الجلسة في الساعة   
 منع الجريمة والعدالـة الجنائيـة     :  من جدول الأعمال   ١٠٧البند  

A/66/91)     ،A/66/92     ،A/66/131     ،A/66/303    و  A/66/315 
  E/2011/30)؛ A/C.3/66/L.2-5؛ Corr.1 و Add.1 و

ــد  ــال  ١٠٨البنــ ــدول الأعمــ ــن جــ ــة  :  مــ ــة الدوليــ المراقبــ
 Corr.1) و Add.1 و A/66/315 و (A/66/130 للمخدرات

الأمـم  نائـب المـدير التنفيـذي، مكتـب         (السيد شاولا     - ١
ــدة  ــني بالمخـ ــالمتحـ ــةالمعـ ــدرات ): درات والجريمـ ــال إن المخـ  قـ

 قـد أصـبحت تـشكل       ،والجريمة، وفي بعض الحـالات الإرهـاب      
وأضــاف أن . العناصــر بــصورة كاملــة تقريبــامتماســكة ة شــبك

المعــني الأمــم المتحــدة الاســتجابة المتكاملــة مــن طــرف مكتــب  
العمــل : بالمخــدرات والجريمــة تقــوم علــى أســاس ثــلاث ركــائز

ولاحـظ  . ، والبحث والتحليل، والمساعدة التقنيـة     بشأن المعايير 
ات وبالجريمـة   المعنيـة بمراقبـة المخـدر     الأمم المتحـدة    أن اتفاقيات   

ــة     ــة وافيـ ــتفظ بخلاصـ ــذي يحـ ــدى ذلـــك المكتـــب الـ ــة لـ مودعـ
وأوضـح أن   . للممارسات الجيدة والمبادئ التوجيهيـة القانونيـة      

ــصاءات      ــشكل الأســاس للدراســات والاستق ــشطة ت ــك الأن تل
علــى أعلــى مــستويات الجــودة   ها المكتــبوالتقــارير الــتي يعــدّ 

 وأخيرا، فهـو يقـدم      .والتي تتيح المراجع المعيارية في هذا الميدان      
 مـــشروع جـــار ٣٠٠الـــدعم علـــى أرض الواقـــع مـــن خـــلال 

للمــساعدة التقنيــة القائمــة علــى أســاس نهــج متكامــل لتحقيــق  
ــة التكــاليف؛ و هــو نهــج    ــسمح  ســيكون فعالي مــن شــأنه أن ي

اثــني عــشر تقريبــا مــن الــبرامج     بمباشــرة العمــل في  للمكتــب 
  .الإقليمية ونصف ذلك من البرامج المواضيعية

يتنـاقض بــصورة  بيـد أن التماســك الـداخلي للمكتــب     - ٢
إلى أن  في هـذا الـصدد      وأشـار   . مع حوكمتـه وتمويلـه    ملحوظة  

: المكتب، رغـم صـغر حجمـه نـسبيا، لـه خمـس هيئـات مـديرة                
الجمعية العامة، ولجنة المخـدرات، ولجنـة منـع الجريمـة والعدالـة             

كافحــة لمالأمــم المتحــدة الجنائيــة، ومــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة 

الجريمــة المنظمــة، ومــؤتمر الأطــراف في اتفاقيــة مكافحــة الجريمــة 
الأمم المتحـدة   المنظمة عبر الوطنية، ومؤتمر الأطراف في اتفاقية        

-ومع ذلك، فإن حصة متزايدة من ميزانيتـه    . لمكافحة الفساد 
 ليــست آتيــة مــن   - ٢٠١١-٢٠١٠ في المائــة في الفتــرة  ٩٢

ــات     ــل مــن التبرع ــك الهيئــات ب ــة العامــة  ولا تقــدّ. تل م الجمعي
العُشر، وتساهم اللجان المعنية بالمخدرات والجريمة بنـصف         إلا

وبالتالي فإن المكتـب لـه نمـط تمويـل وكالـة إنمائيـة              . تلك النسبة 
أو متخصصة وحوكمة كيان معيـاري أو تحليلـي تـابع للأمانـة             

وأكــد أن مــن الــضروري تبــسيط حوكمــة المكتــب      . العامــة
يجــب أن تقــرر الــدول . ى الــتكهّن بتمويلــهوزيــادة القــدرة علــ

الأمـم المتحـدة    الأعضاء ما إذا كـان ينبغـي أن يواصـل مكتـب             
 العمـل   -المعني بالمخدرات والجريمة أداء الوظائف الثلاث معـا         

ل هيكـل    وأن تعدّ  -التحليل، والتنمية   /بشأن المعايير، والبحث  
  .تمويله تبعا لذلك

ل إن عمــل مكتــب قـا ): ليختنــشتاين (الـسيد ســباربر   - ٣
المعني بالمخدرات والجريمة يـشمل بنـاء القـدرات         الأمم المتحدة   

على مقاضاة مرتكبي الجرائم الجسيمة بموجب القـانون الـدولي          
ــدأ     ــا لمبـ ــة، وفقـ ــة الدوليـ ــة الجنائيـ ــن دور المحكمـ ــد مـ ــة الحـ بغيـ

وأضـاف أنـه يـود معرفـة آراء نائـب المـدير التنفيـذي               . التكامل
ن بها تعزيز وظيفة المكتب فيما يتعلق       بخصوص الطرق التي يمك   

وهـو يـود أيـضا التعـرف علـى          . ببناء القدرات في ذلك الميـدان     
ــاع خطـــط المكتـــب  ــع بخـــصوص اجتمـ ــة الرفيـ ــة العامـ  الجمعيـ

ــسيادة القــانون والــذي ســيتيح   ٢٠١٢المــستوى لعــام   المعــني ب
  .فرصة لإجراء مناقشات بشأن ذلك الموضوع

سـترعى انتبـاه اللجنـة إلى    ا): بوليفيا (السيد أرشوندو   - ٤
للجنـة العالميـة للـسياسات المتعلقـة         ٢٠١١يونيه  /حزيرانتقرير  

ولاحــظ أن واضــعي التقريــر يــرون في سياســات  . بالمخــدرات
ــبح يعطِّـ ــ   ــة وزرا أصـ ــدرات الدوليـ ــدان في  المخـ ــود البلـ ل جهـ

ويحـول دون   ،  استكشاف نُهـج بديلـة مناسـبة لثقافاتهـا الخاصـة          
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بيل المثـال، فكمـا ذكـرت بوليفيـا         وعلـى س ـ  . بذل تلك الجهود  
ــام    ــدة لعـ ــة الوحيـ ــى الاتفاقيـ ــا علـ ــة ١٩٦١في تحفظاتهـ  المتعلقـ

بالمخــدرات لـــيس مــضغ أوراق الكوكـــا في حالتــها الطبيعيـــة    
وأعـرب عـن اعتقـاده بـأن      . مضرا ولا ينبغي أن يكون محظـورا      

الأمـم  القضايا التي أثارتها اللجنة لها تأثير على وظائف مكتـب           
  .ني بالمخدرات والجريمة وعلى تمويله وحوكمتهالمعالمتحدة 

الأمــم نائــب المــدير التنفيــذي لمكتــب  (الــسيد شــاولا  - ٥
في معــرض الــرد، أولا، ): المعــني بالمخــدرات والجريمــة المتحــدة 

ــال إن     ــا ق ــل بوليفي ــى كلمــة ممث ــات  ٩٥عل ــة مــن البيان  في المائ
ت ومعظــم الحجــج الــواردة في تقريــر اللجنــة العالميــة هــي بيانــا 

وحجج المكتـب، رغـم أن تلـك اللجنـة لـيس لهـا صـلة بـالأمم                  
المعــــني الأمــــم المتحــــدة وأوضــــح أن دور مكتــــب . المتحــــدة

بالمخــــدرات والجريمــــة لا يتمثــــل في إبــــداء رأي بــــل يكمــــن 
بــالأحرى في تــوفير بيانــات وأدلــة مــن شــأنها أن تمكّــن الــدول  

تي الأعضاء مـن أن تحـدد جماعيـا، عنـد الاقتـضاء، التغـييرات ال ـ            
  .ينبغي إدخالها على نظام المراقبة المتعدد الأطراف

 أعـــرب لـــه عـــن ،وردا علـــى بيـــان ممثـــل ليختنـــشتاين  - ٦
. الامتنان للعمـل الهـام الـذي يقـوم بـه بلـده بخـصوص التكامـل           

وقــال إن المكتــب يتطلــع إلى العمــل مــع ليختنــشتاين لمتابعــة       
أعمــال جمعيــة الــدول الأطــراف في نظــام رومــا الأساســي، في   

وهـو يقـوم حاليـا بتنظـيم متابعـة لـدورة            ديسمبر  /كانون الأول 
  .٢٠١٠الجمعية لعام 

ــانين  - ٧ ــادة في زراعــة  ): أفغانــستان (الــسيد ت قــال إن الزي
بالمقارنـة مـع سـائر      أفـدح الأضـرار     تتـسبب في    نبات الخشخاش   

المترتبـة علـى الـسنوات العديـدة        الأخـرى   الآثار المدمرة العديـدة     
وأوضـح أن صـناعة المخـدرات غـير         . لأمـن لحرب وانعدام ا  من ا 

ــا    زالمـــشروعة قـــد حوّلـــت أراض زراعيـــة ثمينـــة إلى عامـــل حفّـ
ــوّ. للحــرب والعنــف  ــة المجموعــات الإل تلــك الزراعــة  وتم رهابي

 في ٩٧قليميــة وعــصابات المافيــا عــبر الوطنيــة، وتتــدفق نــسبة الإ
  .أفغانستانالمائة من الأرباح إلى خارج 

تمـــع الـــدولي، عوضـــا عـــن    ورأى أنـــه ينبغـــي للمج   - ٨
الاستمرار في توجيه اللوم للمـزارع الأفغـاني، أن يتعـاون علـى             

ــو أوثـــق  ــارفي نحـ ــة الاتجـ ــذا الـــصدد، رحـــب  . مكافحـ وفي هـ
ل إليــه حــديثا علــى إقامــة مركـــز     بالاتفــاق الإقليمــي المتوصّ ــ  

  .استراتيجي مشترك لمكافحة المخدرات
ان في وبالرغم من المصاعب الهائلـة، خفّـضت أفغانـست        - ٩

 مــساحة حقــوق زراعــة نبــات الخــشخاش بنــسبة   ٢٠١١عــام 
تم  ومع ذلك، فعلى نحـو مـا      . ٢٠١٠ في المائة مقارنة بعام      ٦٥

الإقــرار بــه في التقريــر الحــديث للأمــين العــام عــن الحالــة في        
ــستان  ــو (A/66/369-S/2011/590)أفغانـ ــع تلـــك الحقـ  في ل، تقـ

ميـة لتـدميرها    أخطر مقاطعات البلد أمنيا وقد أدت الجهود الرا       
وأكـد أن المكاسـب الـتي تم        . إلى وفاة المئات من أفراد الشرطة     

تكون مهــددة لــو لم تتواصــل الــشراكة مــع   ســة تحقيقهــا بمــشقّ
المجتمع الدولي للتصدي إلى ما يـشكل قـضية متعـددة الجوانـب             

  .وعابرة للحدود
قـال متحـدثا بالنيابـة عـن        ): زامبيـا  (السيد كابامبوي   - ١٠

ن الجماعـة تـسعى بنـشاط       إائية للجنوب الأفريقي    الجماعة الإنم 
إلى تعزيـــز الآليـــات الإقليميـــة لمكافحـــة الجريمـــة المنظمـــة عـــبر  

 في اجتماع عقدتـه المنظمـة الإقليميـة         وأشار إلى أنه تمّ   . الوطنية
للتعــــاون بــــين رؤســــاء شــــرطة الجنــــوب الأفريقــــي، التابعــــة 

  التوصـــل إلى اتفـــاق بـــشأن٢٠١١مـــايو /أيـــارللجماعـــة، في 
مـــشتركة ووســـم القيـــام بمنـــاورات إجـــراءات محـــددة شملـــت 

ــل    ــن أجـ ــلحة مـ ــديس  الأسـ ــصدي لتكـ ــة  التـ ــلحة الناريـ الأسـ
ومــن . والمتفجــرات والاتجــار بهــا غــير المــشروعين في أفريقيــا     

الإنمائيـــة الجماعـــة خـــلال تلـــك المنظمـــة أيـــضا، قـــرر أعـــضاء 
ــات مــشتركة ضــد      ــدوا خطــة لعملي ــوب الأفريقــي أن يع للجن

ابرة للحــدود بمــا فيهــا جــرائم الحاســوب، والاتجــار الجــرائم العــ
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ــش،      ــسلاح، والغ ــسطو بال ــشر، والاتجــار بالمخــدرات، وال بالب
  .وسرقة المركبات والماشية

وأكد أن الأزمات الاقتصادية والمالية والطاقية العالميـة          - ١١
وأضـاف  . المتواصلة قد هيأت الظروف المواتية لانتشار الجريمـة       

تنامية بسرعة تشكل خطـرا داهمـا بـصورة         أن جريمة القرصنة الم   
خاصة يتهدد الدول الأعـضاء في الجماعـة، سـواء منـها الـدول              
الساحلية، إذ أن هذه الدول تعوّل بنـسبة كـبيرة علـى التجـارة              
البحريــة للحــصول علــى المــواد الغذائيــة ومــن أجــل تنميتــها        

ــة ســـتعقد وأعلـــن أن . الاقتـــصادية تـــشرين في أواخـــر الجماعـ
ــو/الأول ــة  بر أكت ــؤتمر قم ــذه   م ــصدي له لاستكــشاف ســبل الت

  .المشكلة
ولاحـــظ أن بروتوكـــول الجماعـــة الإنمائيـــة للجنـــوب    - ١٢

الأفريقي المتعلق بمكافحة المخدرات غير المـشروعة يتـيح إطـارا           
إقليميــا للتعــاون والتنــسيق بــشأن أنــشطة مكافحــة المخــدرات، 
وتتبــــادل الــــدول الأعــــضاء في الجماعــــة، بــــصورة منتظمــــة، 

. علومــات المتعلقــة بإســاءة اســتعمال العقــاقير والاتجــار بهــا      الم
ويقتـــضي البروتوكـــول أيـــضا أن تنـــضم الـــدول الأعـــضاء في   

. المتعلقة بمراقبـة المخـدرات   الأمم المتحدة   الجماعة إلى اتفاقيات    
وقد وقّع معظم الدول الأعضاء على تلـك الاتفاقيـات وسـنّت           

ا زال يجــب إنجــاز بيــد أنــه مــ. التــشريعات الوطنيــة ذات الــصلة
  .الكثير لتحويل الصكوك الدولية إلى عمل فعلي

وأضـاف أن المنطقــة، لكــي تكـافح بمزيــد مــن الفعاليــة     - ١٣
إساءة استعمال العقاقير، تحتاج إلى تدريب على جميع جوانـب    

وفي . وماليـة ملائمـة   خفض الطلب وكذلك إلى موارد بـشرية        
أبريــل /ساننيــهــذا الــصدد، لاحــظ أن مــذكرة التفــاهم لــشهر 

 المتعلقـــة بالتعـــاون علـــى مكافحـــة الجريمـــة ومراقبـــة      ٢٠١١
المعـني  الأمـم المتحـدة     المخدرات بين الجماعة الإنمائيـة ومكتـب        

ــع إســاءة      ــشأن من ــيح إطــارا للتعــاون ب بالمخــدرات والجريمــة تت
أساسـاً  وهـي تـضع أيـضا       . استعمال العقاقير ومعالجـة المـدمنين     

والاتجار غير المشروع، والعدالـة  للتعاون بشأن الجريمة المنظمة،  
  .الجنائية
وقال في الختام إن الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقـي           - ١٤

تؤيد التوصيات الـواردة في تقريـر الأمـين العـام عـن اسـتعراض         
المعــني بالمخــدرات الأمــم المتحــدة الإدارة والتنظــيم في مكتــب 

ــة  ــام . Corr.1) و Add.1 و (A/66/315والجريمـــ ــن الهـــ  أن ومـــ
تمويـــل مـــستقر وملائـــم لكـــي يـــتمكن  يحـــصل المكتـــب علـــى 

ــه الأساســية بمــا في ذلــك تقــديم المــساعدة     مــن النــهوض بولايت
  .التقنية
قـال، متحـدثا بالنيابـة عـن        ): جامايكا (السيد وولف   - ١٥

الجماعة الكاريبية، إن معدلات الجريمة والعنف المرتفعة تعرقـل         
ــة   ــة الاجتماعي ــصادي والتنمي ــو الاقت ــة الكــاريبي النم .  في منطق

وتــدرك الجماعــة الكاريبيــة الحاجــة الأساســية لــصون الأمــن       
كاملـــة ومتعـــددة الجوانـــب، وهـــي  بواســـطة سياســـة أمنيـــة مت

ــوم ــصدي    تقـ ــة للتـ ــا الخاصـ ــع نظمهـ ــا بوضـ ــسائل إلى احاليـ لمـ
  .الأساسية

ــة       - ١٦ ــة للتنمي ــة الكاريبي ــل الجماع ــة عم وأضــاف أن خط
ضـعت بالاشـتراك مـع مكتـب        الاجتماعية ومنع الجريمة، التي و    

المعـني بالمخـدرات والجريمـة، تقـر بأهميـة تحـسين            الأمم المتحـدة    
الأوضــاع الاجتماعيــة والاقتــصادية بغيــة التقليــل مــن ضــرورة   

وتتـوخى الجماعـة نهجــا   . اللجـوء إلى الإجـرام مـن أجـل البقـاء     
ــى خمــسة       ــوم عل ــاملا للتخصــصات يق ــات وش ــدد القطاع متع

ــسية  ــن ا : أســــس رئيــ ــل مــ ــاج  التقليــ ــز الإدمــ ــف، وتعزيــ لعنــ
ــضحايا، وحمايــة       ــل، وتمكــين ال ــشجيع التكام ــاعي، وت الاجتم

  .البيئة والموارد الاقتصادية
وأكــد أن الآثــار المترتبــة علــى اســتهلاك المخـــدرات        - ١٧

وإدمانها مدمرة اجتماعيـا واقتـصاديا في جميـع الـدول الأعـضاء             
شري ويشمل ذلك فقدان رأس المال الب ـ     . في الجماعة الكاريبية  

ــادة و ــادة زيـ ــسارة في   حـ ــن، وخـ ــصحة والأمـ ــات الـ في ميزانيـ
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 الجريمـة   اولاحظ أن تجارة المخدرات، ومعه    . عائدات السياحة 
 لأسلحة الخفيفة والصغيرة غـير    اا في تدفقات    تالمنظمة، قد تسبب  
  .ا إلى الفساد وإلى غسل الأموال وتفاقم العنفتالقانونية، وأد

حد الممرات الرئيـسية  وأوضح أن وجود المنطقة على أ    - ١٨
لتجــارة المخــدرات يتــسبب في تعرضــها بــصورة خاصــة لخطــر  

ناشــئة في وقــد تــأثرت المنطقــة أيــضا بقــضايا  . الجريمــة المنظمــة
السياسات مثل الجرائم الإلكترونية، والاستغلال الجنـسي     مجال  

ــة   ــال والاتجــار بالممتلكــات الثقافي ــة عــبر  . للأطف ونظــرا للطبيع
طقة في مجالي المخدرات والجريمة فضلا عـن        الوطنية لمشاكل المن  

ــاون      ــإن تعـ ــة، فـ ــا الماليـ ــسية ومواردهـ ــدرتها المؤسـ ــة قـ محدوديـ
. ومساعدة شركائها الإقليميين والدوليين يكتسيا أهمية حاسمـة       

المعــني الأمــم المتحـدة  وهـي تعـوّل علــى وكـالات مثــل مكتـب     
بالمخــــدرات والجريمــــة للحــــصول علــــى دعــــم تقــــني ولبنــــاء  

ــ،القــدرات ــه أن مكتــب   ومم ــم المتحــدة  ا يؤســف ل المعــني الأم
  .بالمخدرات والجريمة قد قرر غلق مكتبه في منطقة الكاريبي

المعـني بالمخـدرات    الأمـم المتحـدة     وفيما يتعلق بمكتـب       - ١٩
والجريمة، قال إن الجماعة الكاريبية تود تسجيل قلقها الـشديد          

تنــاقص بخــصوص مــوارد الميزانيــة المحــدودة للمكتــب وتمويلــه الم 
للأغـــراض العامـــة، وهـــو مـــا لا يتوافـــق مـــع الحجـــم المتنـــامي  

ــواردة في   . لبرنامجــه وترحــب الجماعــة الكاريبيــة بالتوصــيات ال
، بما في ذلك علـى وجـه الخـصوص التوصـية            A/66/303الوثيقة  

ــرة  ــواردة في الفقـ ــة  ) ب (٩٢الـ ــام حوكمـ بـــشأن تحـــسين نظـ
  .المكتب وقاعدته المالية

قـال متحـدثا بالنيابـة      ): جيكـستان طا (السيد نوزيري   - ٢٠
الدول المستقلة، إن الاثنتي وعشرين سنة الـتي مـرت    رابطة  عن  

ــزا شــديدا علــى مكافحــة   الرابطــة منــذ تأســيس  شــهدت تركي
الأمم المتحدة  الجهود التي تبذلها    الرابطة  ؤيد  تو. الجريمة المنظمة 

لتكثيف التعاون الدولي في مكافحة الجريمة على أساس اتفاقيـة          
افحة الجريمة المنظمة عبر الوطنيـة واتفاقيـة مكافحـة الفـساد            مك

وأضـاف  . وقرارات مجلس الأمن والجمعيـة العامـة ذات الـصلة         
وافق على الأولويات المحددة في تقرير الأمين العـام         الرابطة ت أن  

لمنـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة،        الأمم المتحدة   عن تعزيز برنامج    
مجـال التعـاون الـتقني بمـا في ذلـك           قدرتها في   وبالخصوص تعزيز   

مكافحـــة الفـــساد، والإرهـــاب الإلكتـــروني،    التعـــاون علـــى  
ــلحة،       ــشروع بالأســ ــير المــ ــار غــ ــشر، و الاتجــ ــار بالبــ والاتجــ

  .والقرصنة
اعتمد في دورتـه  الرابطة وأعلن أن مجلس رؤساء دول        - ٢١

ــام  ــي  ٢٠١٠لعـ ــا يلـ ــرى، مـ ــائق أخـ ــة وثـ ــامج : ، في جملـ البرنـ
-٢٠١١دابير المـشتركة لمكافحـة الجريمـة        الحكومي الدولي للت ـ  

الـــدول رابطـــة ؛ برنـــامج تعـــاون الـــدول الأعـــضاء في  ٢٠١٣
المستقلة لمكافحة الإرهاب وغيره مـن ظـواهر التطـرف العنيفـة            

رابطــة ؛ وبرنــامج تعــاون الــدول الأعــضاء في  ٢٠١٣-٢٠١١
الــدول المــستقلة لمكافحــة الاتجــار غــر المــشروع بالمخــدرات       

؛ وبرنــــامج ٢٠١٣-٢٠١١ وســــلائفها، والمــــؤثرات العقليــــة
ــشر    ــار بالبـ ــة الاتجـ ــاون لمكافحـ ــائق ٢٠١٣-٢٠١١التعـ  ووثـ

  .أخرى
بانتظــام عمليــات مــشتركة   الرابطــة تجــري  وقــال إن   - ٢٢

لحماية الحدود وعمليات لمكافحة التسلل عبر الحـدود ولوقـف          
وقـد شـارك الكمنولـث،      . تهريب المخدرات في آسيا الوسـطى     

ــدة الأمــــن   ــة معاهــ ــاعي، والفريــــق الأوروبي ومنظمــ  –الجمــ
 في  ،الآسيوي المعني بمكافحـة غـسل الأمـوال وتمويـل الإرهـاب           

 حاليــا ىويجــر. عمليــة متكاملــة مــشتركة لمكافحــة المخــدرات 
بفعالية تشغيل مصرف بيانات خـاص لتنـسيق الجهـود المبذولـة         
ــا مـــن الجـــرائم    ــة وغيرهـ ــة المنظمـ مـــن أجـــل التـــصدي للجريمـ

  .ابطةالرالجسيمة داخل منطقة 
وأوضــح أن التعــاون علــى إنفــاذ القــانون يــشكل هــو     - ٢٣

متخصــصة في علميــة أيــضا مجــالا ذا أولويــة تدعمــه مؤســسات 
  .الاتحاد الروسي وبيلاروس وكازاخستان
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تناولــت الكلمــة  ): كازاخــستان (الــسيدة آيتوموفــا   - ٢٤
بالنيابة عن منظمـة معاهـدة الأمـن الجمـاعي فقالـت إنـه، رغـم          

ج الهيرويـن الأفغـاني الملاحـظ في التقريـر العـالمي            الهبوط في إنتـا   
، مــا زال ســابقا لــلأوان التحــدث عــن ٢٠١٠عــن المخــدرات 

وأوضحت أن الهيروين الآتي من أفغانستان      . تغيير طويل الأمد  
ــة مــن المجمــوع العــالمي لا يــزال يــشكل   ٩٠الــتي تنــتج   في المائ

 يـتم نقـل شـحنات       ،في كـل سـنة    و. أكبر خطـر يتهـدد المنطقـة      
 طنا من الهيروين الأفغاني نحـو الاتحـاد الروسـي           ١٢٠تصل إلى   

  .شمالا، ويبقى نصف تلك الشحنات في آسيا الوسطى
ورأت أن المبادرات المتعـددة الجنـسيات، مثـل مبـادرة             - ٢٥

، المجلـــس الروســـي ومنظمـــة معاهـــدة حلـــف شمـــال الأطلـــسي
 ميثـــاق بـــاريس، قـــد ســـاهمت بـــصورة جوهريـــة في  ومبـــادرة

ك الخطــر؛ وسـوف يكـون مــن المفيـد أيـضا قيــام     التـصدي لـذل  
تعــاون بــين منظمــة معاهــدة الأمــن الجمــاعي ومنظمــة حلــف    

 القـوة   فالمـساهمة المتناميـة مـن طـر       بورحبـت   . شمال الأطلسي 
الدوليـــة للمـــساعدة الأمنيـــة، التابعـــة لمنظمـــة حلـــف شمـــال       

 وحثـت علـى زيـادة التعــاون بـين تلـك القـوة وبــين       ،الأطلـسي 
  .حكومة أفغانستان

وأعلنت أن عملية إقليمية لمكافحـة المخـدرات برعايـة            - ٢٦
 قـــد “عمليـــة القنـــاة”مـــن منظمـــة معاهـــدة الأمـــن الجمـــاعي 

ــدا مــن         ــا عــددا متزاي ــي تجلــب حالي ــائج هامــة وه ــت نت حقق
وبالإضـافة إلى   .  من بينهم أفغانستان بصفة مراقب     ،المشاركين

المركـــز الإقليمـــي تعزيـــز  ٢٠١١أغـــسطس /آبذلـــك، تم في 
علام والتنـسيق لآسـيا الوسـطى، وهـو آليـة تنـسيق مركزيـة               للإ

الـذي  بـالقرار  لمكافحة الاتجار بالمخدرات عبر الحدود، وذلـك     
اتخذته منظمة معاهدة الأمن الجماعي بزيادة التعـاون فيمـا بـين        
ســـلطات إنفـــاذ القـــانون والـــسلطات الجمركيـــة في الـــدول      

هـودا جـادة    وتبذل المنظمة أيضا في الوقت الراهن ج      . الأعضاء
 مالي حول أفغانستان بغية كشف وإزالـة        “حزام أمني ”لإقامة  

  .قنوات تهريب المخدرات وسلائفها الكيميائية

ولاحظت أن نهجا آخـر للتـصدي إلى خطـر الهيرويـن              - ٢٧
ومــن الهــام . الأفغــاني يتمثــل في التقليــل مــن الحاجــة إلى إنتاجــه

لــد مــن  تــشجيع النمــو الاقتــصادي والاســتقرار الــسياسي للب    
  .خلال إشراكه في الاقتصاد والتكامل الإقليميين

قـــــــال إن ): قيرغيزســـــــتان (الـــــــسيد موكاشـــــــيف  - ٢٨
ــتان ــد اضــطلعت      ،قيرغيزس ــة، ق ــة المنظم ــة الجريم ــة مكافح  بغي
تهدف إلى تحسين هيكل وتمويل وسـوقيات كامـل          بإصلاحات

ــا      ــة وشــفافية نظامه ــانون، فــضلا عــن فعالي ــاذ الق نظامهــا لإنف
المنجـزة،   ونتيجـة للتغـييرات   . انيـة الوصـول إليـه     القضائي وإمك 

ــدين لمجموعــات       ــى أعــضاء عدي ــبض عل ــاء الق ــن إلق ــت م تمكن
  .ضالعة في أنشطة الجريمة المنظمة

قيرغيزســتان بــصورة  تقلــق وأكــد أن الجريمــة المنظمــة    - ٢٩
ــة لأن  ــذا خاصـ ــن     هـ ــل هيرويـ ــق نقـ ــى طريـ ــد علـ ــد يوجـ البلـ
يــة مــن الــشمال إلى  الــشمال والطريــق الآتفي اتجــاه أفغانــستان 
ويبقــى في . الأمفيتامينيــة مــن أوروبــاالمنــشطات  لنقــل الجنــوب

 الـسكان   قيرغيزستان ثلث المخدرات المتاجر بها، وهـو مـا يجـرّ          
  .جراميةالإنشطة الأالمحليين إلى 

ــا     - ٣٠ ــار جهودهـ ــتان تعمـــل في إطـ وأضـــاف أن قيرغيزسـ
 المعــنيالأمــم المتحــدة الإصــلاحية علــى نحــو وثيــق مــع مكتــب  

بالمخـــدرات والجريمـــة وتتعـــاون بنـــشاط في مكافحـــة الاتجـــار   
الدول المستقلة، ومنظمـة معاهـدة الأمـن        رابطة  بالمخدرات مع   

الجمــــاعي، ومنظمــــة شــــنغهاي للتعــــاون، ومركــــز الإعــــلام  
قيرغيزســـتان وترحـــب . والتنـــسيق الإقليمـــي لآســـيا الوســـطى

المعــني بالمخــدرات والجريمــة  الأمــم المتحــدة باســتهلال مكتــب 
 وهــي ، الإقليمــي الجديــد لأفغانــستان والبلــدان المجــاورةهبرنامجــ
استعداد للمساهمة في تلك المبادرة وغيرهـا مـن المبـادرات      على

  .الدولية و الإقليمية
ر قـال إن حكومـة بـلاده تقـدِّ        ): نيجيريـا  (غياد السيد  - ٣١

المخـــدرات وقـــد اعتنـــت بهـــا علـــى أســـاس   جـــسامة مـــشكلة
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وأوضح أن الوكالة الوطنيـة     . بقدر هائل من النجاح   والأولوية  
ينـاير  /كـانون الثـاني   لإنفاذ قـانون المخـدرات، في فتـرة مـا بـين             

في شخــصاً ممــن اشــتبه  ٣ ٥٣١، أوقفــت ٢٠١١يوليــه /تمــوزو
 كيلوغرامــا مــن ١١٩ ٤٦٤ وصــادرت ،أنهــم بــائعو مخــدرات 

ــ ــا مــن المخــدرات الأخــرى، وذلــك   ٥٣٦ ب والقنّ  كيلوغرام
ريــــة المتوخــــاة لإخفــــاء المخــــدرات طــــرق الابتكارغــــم أن ال

ــا ــة   م ــت تطــرح تحــديا للحكوم ــ. زال ــاذ  ودمّ رت ســلطات إنف
ــانون  ــام   هكتـــا٥٩٣القـ  ٢٠١٠را مـــن حقـــول القنّـــب في عـ

  .٢٠١١ هكتارا حتى الآن في عام ٣٦٥ و
. الفعلـي المتبـادل  ر حكومة نيجيريا قيمة التعـاون    وتقدّ  - ٣٢

ــرّ  ــي تقـ ــب   وهـ ــم لمكتـ ــدور الحاسـ ــدة  الأ بالـ ــم المتحـ ــني مـ المعـ
ــه وتتخــذ      ــة بمبادرات ــة وســوف تظــل ملتزم بالمخــدرات والجريم

وستواصل مشاركتها النشطة في منـهاج      . موقفا متفتحا بشأنها  
  .لغرب أفريقياالعمليات المشتركة 

وأضاف أن الوكالة الوطنيـة النيجيريـة لإدارة ومراقبـة            - ٣٣
ــة والمخــدرات تعمــل علــى التــصدي لإســاءة اســتعم    ال الأغذي

ــة ولا ســيما    المخــدرات  المحــصل عليهــا بواســطة وصــفات طبي
المــواد الــتي تحتــوي علــى الكــوديين، وذلــك عــن طريــق خفــض 

عي الأدويـة، والتعـاون   لـبعض مـصنّ  الحصص المحددة المخصـصة     
مــع المنظمــات غــير الحكوميــة وغيرهــا مــن أصــحاب المــصلحة  

. حمــلات لمنــع إســاءة اســتعمال المخــدرات    تنظــيم بخــصوص 
للوكالــة هــو طــرق عامــل الطلــب في إســاءة      العــام والهــدف 

ــسلبية      ــار ال ــي بالآث ــاد وع ــتعمال المخــدرات، وإيج ــاطي اس لتع
  .المخدرات غير المشروعة أو التي لا تستوفي شروط النوعية

قــال إن الربيــع العــربي ): ليختنــشتاين (الــسيد ســباربر  - ٣٤
مـستدامة  قد ذكّر المجتمع الدولي بقوة بـأن الحوكمـة لا تكـون            

وأضــاف أن . بــدون التــزام أساســي بالعدالــة وبــسيادة القــانون 
الأهمية الـتي يكتـسيها     الأحداث التي استجدت مؤخرا أظهرت      

ــوم  ــامج الي ــم المتحــدة  برن ــة    الأم ــة والعدال ــع الجريم في مجــال من

ــاء      ــزه علــى بن ــر مــن أي وقــت آخــر، نظــرا لتركي ــة أكث الجنائي
 ول في طــوروأكــد أن الــد. القــدرات في نظــم العدالــة الوطنيــة

 إلى نظام سـيادة القـانون       يةبعد التراع والتي تمر بمرحلة انتقال      ما
. تحتــاج هــي أيــضا إلى مــساعدة بــالخبرة المتــوفرة لــدى المكتــب

وترى ليختنشتاين أنـه، نظـرا لحقيقـة أن الإفـلات مـن العقـاب               
 الإبـادة   -على ارتكاب أفدح الجرائم بموجب القانون الـدولي         

 يــشكل -رب، والجـرائم ضــد البــشرية  الجماعيـة، وجــرائم الح ــ
انتهاكا صارخا إلى أقـصى حـد لمبـدأ اسـتقلال القـضاء، ينبغـي         
تمكــين المكتــب مــن المــساعدة علــى تعزيــز قــدرة نظــام القــضاء  

وأعــرب . الجنــائي للــدول علــى مقاضــاة مــرتكبي تلــك الجــرائم
عن الأمل في أن الـذين أعربـوا عـن شـكوك بخـصوص الفائـدة                 

قدمة من المكتب قد اقتنعوا الآن بـضرورة        من هذه المساعدة الم   
  .تغيير رأيهم

لهــا دور مركــزي كون يورأى أن مكافحــة الفــساد ســ  - ٣٥
الدول الـتي   في  في تعزيز الحوكمة الجيدة في طور ما بعد التراع          

وأشــار إلى أن ليختنـــشتاين قـــد وقّعـــت  . تمــر بمرحلـــة انتقاليـــة 
أن بلـــده لمكافحـــة الفـــساد، وأضـــاف الأمـــم المتحـــدة اتفاقيـــة 

يـــشارك بنـــشاط في أفرقـــة وبـــرامج متنوعـــة دوليـــة ومتعـــددة   
الفـساد ذا   لكـن   . الجنسيات تستهدف الفـساد الواسـع النطـاق       

ــضا     ــة هــو أي ــضر بالتنمي وأكــد أن المجتمــع  . النطــاق المحــدود م
الدولي ينبغي أن ينظر بمزيد من المنهاجية في نطاق الفـساد ذي        

بـــة عليـــه بالنـــسبة للتمتـــع المـــدى المحـــدود والآثـــار الهائلـــة المترت
ــدم التمييــز، والــصحة،        ــل الحــق في ع ــات الأساســية مث بالحري
ــاره مــن حيــث التكــاليف      ــة، فــضلا عــن آث والمــشاركة الكامل

ــة ــتي ســتتاح     . المالي ــالي، للفرصــة ال وأعــرب عــن ارتياحــه، بالت
أبعـاد جريمـة الفـساد      أخيرا للجنة لكي تطـرق بـصورة منتظمـة          

ــسان   ــوق الإنـ ــق بحقـ ــا يتعلـ ــسابعة  ، فيمـ ــدورة الـ ــك في الـ وذلـ
  .والستين للجمعية العامة

قال إن الاتجـار بالمخـدرات      ): السنغال (السيد ديوب   - ٣٦
ــن       ــاة الآلاف م ــرّض للخطــر حي ــة ويع ــوّض ســلطة الحكوم يق
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ــشطة إجراميــة أخــرى        غــسل –الأشــخاص وهــو مــرتبط بأن
 –الأموال، والاتجـار بالأسـلحة، والاتجـار بالبـشر، والإرهـاب           

زدهـار الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة وتـساعد علــى       تـؤدي إلى ا 
وتترتــب عليــه، مــن خــلال  . تمويــل الإرهــاب والــتراع المــسلح 

  .إدمان المخدرات، نتائج مدمّرة للصحة العامة
 لــنولاحــظ أن أفريقيــا، باقتــصاداتها الناميــة الهــشة،       - ٣٧

محـور  تقدر على تحمّـل النتـائج الـتي سـتواجهها لـو تحولـت إلى            
خطــر أن يحــدث ذلــك  خــدرات، ومــع ذلــك، فــإن  لتجــارة الم
ومــن الــضروري التــصدي للأســباب الكامنــة وراء     . حقيقــي

وأكـد أن أفريقيـا تحتـاج       . ضعف القارة الأفريقية في هذا المجال     
. على المراقبـة   إلى مساعدة تقنية لتطوير نظمها الوطنية وقدرتها      

وقــال إنــه ســوف يحبّــذ ظهــور المزيــد مــن المبــادرات مــن قبيــل   
مع إدارة عمليات حفـظ الـسلام       الأمم المتحدة   اكة مكتب   شر

لغـــرب أفريقيـــا بهـــدف دعـــم إنفـــاذ الأمـــم المتحـــدة ومكتـــب 
  .القانون عبر الحدود

وقـال في الختــام إن الاتجـار بالمخــدرات، الظـاهرة عــبر      - ٣٨
. الوطنية، لا يمكن التصدي إليه بفعالية إلا بالعمل عبر الحـدود          

ين التعـاون والتنـسيق الـدوليين       وسوف يعني ذلك تعزيـز وتحـس      
ولا ســـيما بخـــصوص المـــساعدة وتبـــادل المعلومـــات في مجـــالي  

  .القضاء والشرطة
إن هيئـة مكافحـة   قالت  ): إسرائيل (السيدة روزنبرغ   - ٣٩

المخدرات والمسؤولين عـن إنفـاذ القـانون الـوطني الإسـرائيليين            
ــدوليين والإقليمــيين       ــق مــع نظــرائهم ال ــى نحــو وثي ــون عل يعمل

. لمكافحة الاتجار غير المشروع والجريمـة     الأمم المتحدة   هيئات  و
وأضافت أن إسرائيل، التي وقّعت على كل المعاهدات الدوليـة          

تواصـل   الثلاث لمراقبة المخدرات والعضو في لجنـة المخـدرات،        
البحـــث عـــن فـــرص جديـــدة للتعـــاون مـــع الـــدول الأعـــضاء   

  .الأمم المتحدةالأخرى ومع كيانات 

 أن العمــل الوقــائي ينبغــي أن يكــون جــزءا  ولاحظــت  - ٤٠
تعـاطي  يتجزأ من كل استراتيجية وطنية شاملة للتقليـل مـن            لا

ولم تنفــك إســرائيل تــشجع نمــط العــيش الــصحي   . المخــدرات
وهــي . الخــالي مــن المخــدرات كجــزء مــن المقــررات الدراســية 

ر تعامل إدمـان المخـدرات بوصـفه اخـتلالا صـحيا مزمنـا وتـوفّ              
العقــاقير وأســرهم طائفــة عريــضة مــن الحلــول  لــضحايا إدمــان 

ــة الاحتياجــات المحــددة لمجموعــات مختلفــة، مــن     ــة لتلبي العلاجي
وأوضـــحت أن الـــبرامج الوقائيـــة . بينـــها المجموعـــات النـــسائية

، القائمـــة علـــى أســـاس اســـتنتاجات    الإســـرائيلية والعلاجيـــة
ســنوات عديــدة مــن البحــث وجمــع البيانــات، ستــستفيد في       

الـتي يقـوم   البيانـات  لعمليـة  عـايير الجـودة العاليـة      المستقبل مـن م   
  .الوطني الجديد المعني بالمخدرات والكحولبها مرصدها 

ــاة      - ٤١ ــديل للمقاضـ ــلاج كبـ ــى العـ ــرائيل علـ ــشدد إسـ وتـ
وبغيـة إعـادة تقيـيم الطريقـة الـتي          . بالنسبة للمـذنبين لأول مـرة     
ديثا القنّـب، عـيّن البرلمـان ح ـ      تعـاطي   يعامل بها النظـام القـانوني       

ــة في سياســة إســرائيل      ــة خــبراء ســتنعكس توصــياتها النهائي لجن
وقــد نظمــت وزارة الــصحة الاســتعمال  . المتعلقــة بالمخــدرات

  .بالطبي للقنّ
ــاح  ): تايلنـــد (الـــسيدة بوتانابـــان  - ٤٢ أعربـــت عـــن الارتيـ

لملاحظـــة أن صـــندوق التبرعـــات الاســـتئماني لـــضحايا الاتجـــار 
عمل العالمية لمكافحة الاتجـار  بالأشخاص، المنشأ في إطار خطة ال     

بالأشخاص قد حصل على تبرعـات معلنـة أوليـة قيمتـها مليـون              
بيد أنه يلزم قدر أكـبر بكـثير مـن الكـرم            . واحد من الدولارات  

الأمـم  وأكدت أنه يمكـن لمكتـب       . نظرا لضخامة حجم المشكلة   
المعـــني بالمخـــدرات والجريمـــة أن يعـــوّل علـــى التعـــاون  المتحـــدة 

ــام  ــدعم الك ــداد   وال ــد في إع ــن تايلن ــرة   لين م ــالمي لفت ــره الع تقري
وقالـت إنهـا تتطلـع إلى العمـل         . السنتين عن الاتجار بالأشـخاص    

  .مع اللجنة للتوصل إلى حل طويل الأجل لتمويل المكتب
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ــدة،     - ٤٣ ــورات الجديـ ــار التطـ ــد، في إطـ وأعلنـــت أن تايلنـ
تنفيــذ علــى دشّــنت المعهــد التايلنــدي للعدالــة لتقــديم المــساعدة 

لمعاملـة النـساء الـسجينات والتـدابير غـير         الأمـم المتحـدة     قواعد  
ــذنبات ــة للمـ ــانكوك (الاحتجازيـ ــد بـ ــذ ). قواعـ وســـوف تتخـ

إجـراءات ملموســة لمتابعـة البيــان المــشترك لرابطـة أمــم جنــوب    
شــرقي آســيا المتعلــق بتعزيــز التعــاون علــى مكافحــة الاتجــار        

ر بالأشــخاص في جنــوب شــرقي آســيا، وهــي تتطلــع إلى تقري ــ 
وتوصــيات المقــررة الخاصــة المعنيــة بالاتجــار بالأشــخاص عقــب 

وأضــــافت أن بلــــدها صــــدّق في . أغــــسطس/آبزيارتهــــا في 
في لمكافحــة الفــساد والأمــم المتحــدة علــى اتفاقيــة مــارس /آذار

أنــشأ حــديثا المركــز التايلنــدي لتنــسيق اتفاقــات  هــذا الــصدد، 
اد فيمـا بـين   مكافحة الفساد بغية تنسيق المسائل المتعلقـة بالفـس     

  .الوكالات المحلية والأجنبية
ــام   - ٤٤ ــتعمال   ٢٠١١وفي عـ ــاءة اسـ ــد إسـ ــت تايلنـ ، أعلنـ

وبالإضافة إلى زيادة التوعيـة بمخـاطر       . المخدرات أولوية وطنية  
علــى فــرض عقوبــات   إســاءة اســتعمال المخــدرات والتــشجيع 

والمـسؤولين المـدانين بارتكـاب      بهـا   أكثر صرامة على المتاجرين     
فـساد، سـتعمل الحكومـة علـى كفالـة حـصول مـدمني              جريمة ال 

المخــــدرات، بمــــن فــــيهم ضــــحايا فــــيروس نقــــص المناعــــة       
الإيــدز، علــى عــلاج في إطــار تــوفير الرعايــة الــصحية  /البــشرية
وفيما يتعلـق بالتنميـة البديلـة، تواصـل مؤسـسة مـاي             . للجميع

للأنـشطة المـدّرة   أكثر استدامة بدائل فاه لوانغ التايلندية ترويج    
دخل في المنـــاطق النائيــة حيـــث تــشكل زراعـــة المخـــدرات   لل ــ

ــد للـــدخل  ــع إلى  . المـــصدر الوحيـ ــها تتطلـ وقالـــت إن حكومتـ
المعــني الأمــم المتحــدة التعـاون مــع تلــك المؤســسة ومــع مكتــب  

 ، ومـــصرف آســــيا ، والبنـــك الــــدولي ،بالمخـــدرات والجريمــــة 
وبالإضافة إلى ذلك، ستشترك تايلنـد      . بخصوص مشاريع مماثلة  

 استضافة حلقـة عمـل ومـؤتمر دولـيين يعنيـان بالتنميـة        وبيرو في 
  .البديلة

قالــت ): نيكــاراغوا (يغــادا أرّ-الــسيدة ســولورزانو   - ٤٥
ــلاء      ــة النمــو مــستمرة حــتى الآن في عــدم إي ــدان المتقدم إن البل

وأضـافت  . الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة الأهميـة الواجبـة     
م علــى  ينبغــي ألا تــرغَد بلــد عبــور،أن نيكــاراغوا، وهــي مجــرّ 

ــة إلى       ــشاكلها المحلي ــصدي لم ــا المحــدودة عــن الت ــل موارده تحوي
 المجتمـــع الـــدولي أن توناشـــد. مكافحـــة جـــرائم عـــبر وطنيـــة

يتحمل حـصته مـن العـبء علـى أسـاس مبـدأ تحمّـل مـسؤولية                 
  .مشتركة لكنها متمايزة

ــة      - ٤٦ ــة المنظم وأوضــحت أن مكافحــة نيكــاراغوا للجريم
عــن طريــق تــوفير العمالــة وتثقيــف الــشعب      تــتم في الغالــب  

وفي حــين تــشهد كــل بلــدان  . وتحــسين الأوضــاع الاجتماعيــة
متسارعا باسـتمرار لمعـدلات     ارتفاعاً  أمريكا الوسطى الأخرى    

جــرائم العنــف فــإن الزيــادة الحــادة الــتي حــدثت في نيكــاراغوا  
ل حاليـا في نيكـاراغوا أدنى معـدل         ويـسجّ . سرعان ما تلاشت  

وأكـدت أن أنجـع     . ل وأدنى مستوى لمعدل الجريمة    لحوادث القت 
طريقة للقضاء على الاتجـار بالمخـدرات وعلـى الجريمـة المنظمـة             

القيم وتحـسين الأوضـاع الاجتماعيـة       الالتـزام ب ـ  تتمثل في تعزيز    
  .والاقتصادية

قالت إنه ينبغي، لدى    ): الصين (السيدة لي جياوماي    - ٤٧
 ـــ ــدرات، إيــــلاء مزيـ ــة والمخــ ــة الجريمــ ــة مكافحــ د مــــن العنايــ

 أن الفـساد،    توأضـاف . لاحتياجات البلـدان الناميـة ومـشاغلها      
ــتقرار     ــو خطــــير الاســ ــدان، يقــــوّض علــــى نحــ ــع البلــ في جميــ
الاجتماعي والتنمية المستدامة، وقالت إنها في بداية هذه الـسنة          

من العمل بآلية استعراض تنفيذ اتفاقية مكافحـة الفـساد          الثانية  
  .نتائج إيجابيةتتمنى أن يحقق ذلك العمل 

لمكافحــة الجريمــة الأمــم المتحــدة ولكــي تكــون اتفاقيــة   - ٤٨
المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها فعالة، يتحـتم الحفـاظ علـى           
الــسلطة العليــا لمــؤتمر الأطــراف؛ وإنــشاء آليــة للتنفيــذ وتحــسين  
تشغيلها بحـذر وبطريقـة موضـوعية علـى نحـو متـسق مـع تلـك                 
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ولوية للمساعدة التقنيـة؛ وتعزيـز      الصكوك؛ وتحديد مجالات الأ   
  .التعاون الدولي

وأضافت أن الجريمة الإلكترونية أصبحت مـصدر قلـق          - ٤٩
واسـتجابة لنـداءات داعيـة إلى وضـع         . لمجتمع الـدولي  لمتزايد  

قواعــد دوليــة لتنظــيم الــسلوك في الفــضاء الإلكتــروني، قــدمت  
الصين وروسـيا نـصا لمـشروع قـرار للجمعيـة العامـة بخـصوص               

  .سلوك من أجل أمن المعلوماتالقواعد لنة دوّم
، بة المخـدرات  مراقالهامة المتمثلة في    سألة  الموبخصوص    - ٥٠

ــل داخــل المنظمــات       ــار العم ــصين عرضــت في إط ــت إن ال قال
الإقليمية برنامج تعاون عملي ومتعدد المـستويات شـددت فيـه           
ــانون،    ــاذ القــ ــتخبارات، وإنفــ علــــى تبــــادل معلومــــات الاســ

والـصين مـستعدة لتعزيـز تعاونهــا    . والتنميـة البديلـة  والتـدريب،  
ــم المتحــدة  مــع مكتــب   ــع   الأم ــة وم المعــني بالمخــدرات والجريم

  .المكتب الدولي لمراقبة المخدرات
قالـت إن الجريمـة المنظمـة       ): المكسيك (السيدة مرغن   - ٥١

المخدرات والأسلحة النارية عـبر  المالية من تجارتي تستمد قوتها  
حاجــة ملحــة لاتفاقــات علــى التــصدي لتحــدي وثمــة . الحــدود

  .مراقبة المخدرات بجميع أبعاده
قـال إن التعـاون المتعــدد   ): أوكرانيــا (الـسيد كاسـاب    - ٥٢

ــة الأطــراف ووضــع الاســتراتيجيات    ــستدامة  الوطني ــة الم للتنمي
ــرطان أساســـيان للتـــصدي إلى الجريمـــة المنظمـــة والفـــساد       شـ

الأمــم المتحــدة ب وأعــرب عــن الــشكر لمكتــ. والاتجــار بالبــشر
المعني بالمخدرات والجريمة على مـساعدته لأوكرانيـا في تطـوير           
وتعزيز وكالاتها لإنفـاذ القـانون وعلـى مـساعدته المتواصـلة في             
تحسين نظام حماية الشهود، وهي مساعدة سـوف تعـزز قـدرة            

  .بلاده على مكافحة الجريمة المنظمة
ــرة     - ٥٣ ــا للفتـ ــتراتيجية أوكرانيـ ــح أن اسـ -٢٠١٠وأوضـ

  تهدف إلى إقامة نظـام وطـني موحـد لمكافحـة التـصنيع             ٢٠١٥
ولمنـع تحويـل    تعاطيهـا   غير المشروع للمخـدرات والاتجـار بهـا و        

ــة  وأضــاف أن .  عــن الغــرض مــن إنتاجهــا  الــسلائف الكيميائي
بعــد أن هــذه الاســتراتيجية لهــا أهميــة قــصوى إذ أن أوكرانيــا،  

 قـد   ، الغربية نقطة عبور للمخدرات الموجهة إلى أوروبا     كانت  
وأكـد أن الحـصول علـى الـدعم         . أصبحت أحد بلدان المقـصد    

الأمـم المتحـدة    التقني الدولي، مثل الدعم الـذي يقدمـه مكتـب           
ــا    ــيكون هامـ ــة، سـ ــدرات والجريمـ ــني بالمخـ ــدرات  لالمعـ ــاء قـ بنـ

وبالإضـــافة إلى المـــشاكل الأخـــرى، . المؤســـسات ذات الـــصلة
ــا  تعــاطي تــسبب  دة حــادة في المخــدرات غــير المــشروعة في زي

الإيــدز، وهــو /عــدد الإصــابات بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية
  .يتطلب اتخاذ إجراءات فورية ما
ــسيدة دي  - ٥٤ ــد (ال قالــت إن مكافحــة المخــدرات  ): الهن

غير المشروعة يقتضي توخي نهج متكامل مـن طـرف البلـدان،            
وذلك هو مـا تـسعى الهنـد إلى تحقيقـه بواسـطة ترتيبـات ثنائيـة                 

 وأضافت أن سـر النجـاح في الـسيطرة علـى مـشكلة              .وإقليمية
ــن طر    ــرض عـ ــض العـ ــن في خفـ ــدرات يكمـ ــالمخـ ــة يـ ق التنميـ

ــة     ــدابير قانوني ــة، وخفــض الطلــب بواســطة ت الاقتــصادية البديل
وأوضــحت أن . المخـدرات لمكافحـة تعـاطي   صـارمة وحمـلات   

ــة    ــواد الأفيونيـ ــدا مـــن أكـــبر منتجـــي المـ ــفها واحـ الهنـــد، بوصـ
تخدامات الصيدلية، تتبع نهجا متوازنـا      المشروعة لأغراض الاس  

. المـواد تـسرّب لتلـك     للمراقبة يحول دون إمكانية حـدوث أي        
تصلة بذلك، رأت أنـه يلـزم أيـضا         إحدى المسائل الم  وبخصوص  

بــــذل جهــــود في مجــــال مراقبــــة المخــــدرات لطــــرق مــــسألة   
مة بموجـب وصـفات   الاسـتعمال غـير الطـبي للمخـدرات المـسلّ     

سألة أصـبحت تـشكل قـضية صـحية       طبية، وقالـت إن هـذه الم ـ      
  .ناشئة جديدة

وأعربت عن الرأي بأن الإرهـاب قـد اكتـسب طابعـا              - ٥٥
عالميا حقا إذ أنه يتخطى الحدود الجغرافية للقارات مـن خـلال         

ــة  ــشطة متزامن ــة  ،أن وفــضلا عــن  .  وهــو يتطلــب اســتجابة عالمي
 يجــب أن تــشمل مكافحتــه جميــع الجبــهات وأن تكــون  ،ذلــك

وبالإشــارة إلى أن الاســتراتيجية العالميــة لمكافحــة . غــير انتقائيــة
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الإرهاب لن تكتمل بدون إبرام اتفاقية شاملة بـشأن الإرهـاب        
الــدولي، حثــت الــدول الأعــضاء علــى الموافقــة علــى مــشروع   

ــستين    ــسادسة و الـ ــدورة الـ ــة في الـ ــة الاتفاقيـ ــة الجاريـ للجمعيـ
  .العامة
سـاهمت  وأضافت أن الهند، بالاشتراك مع بـيلاروس،          - ٥٦

بفاعلية في تنسيق اعتماد خطة العمـل العالميـة لمكافحـة الاتجـار             
، وطنيــا شــاملا تــشريعياً وقــد اعتمــدت إطــارا   . بالأشــخاص

وتـدابير الـسياسات في ذلـك المجـال يجـري حاليـا تنفيـذه، وفقـا         
لروح الخطة العالمية، بطريقة شمولية وتـشاركية وإشـراكية غـير           

  .فحة الاتجارمقصورة على التدخل المباشر لمكا
وأكدت أن قانون الإجراءات الجنائية للهند وقوانينـها          - ٥٧

الأخــــرى تكفــــل الإنــــصاف الــــسريع دون المــــساس بحقــــوق 
وأضـــافت أن للهنـــد أحكامـــا تـــشريعية صـــارمة     . مواطنيهـــا

قــد وقّعــت عــدة اتفاقــات مــع  وهــي لمكافحــة غــسل الأمــوال  
ة بلــدان أخــرى لمكافحــة غــسل الأمــوال، والإرهــاب، والجريم ــ 

وفيمــا يتعلــق بالجريمــة المنظمــة عــبر الوطنيــة، أهابــت   . المنظمــة
بالمجتمع الدولي أن يكثف التعاون بـشأن المخـاطر الناشـئة مثـل             
الجريمــــة الإلكترونيــــة والغــــش الاقتــــصادي، وأن يستكــــشف 
الطرق التي يمكن بها التصدي لتلك المخاطر من داخـل حـدود            

  .الإطار القانوني القائم
ــسيدة وون ــ  - ٥٨ ــا (غال ــدولي  ): ماليزي ــاون ال قالــت إن التع

بشأن مكافحة الجريمة يجب أن يشمل تبادل المعلومـات، وبنـاء       
وفيمـا  . القدرات، وتعزيز الثقـة في الـنفس، ونقـل التكنولوجيـا        

يتعلق بالجريمة المنظمة عبر الوطنية، قالت إن من الهام أيـضا أن            
ميـــد تتبــادل الــدول المــساعدة القانونيـــة وأن تتعــاون علــى تج     

الأصول وبخصوص ترتيبات تسليم الأشخاص المطلـوبين، وأن        
  .بين تشريعاتها لكي تتمكن من العمل معا بفعاليةفيما ق توفّ
ولكــي تكــون مــساهمة خطــة العمــل العالميــة لمكافحــة     - ٥٩

الاتجار بالأشـخاص مـساهمة حقيقيـة، يجـب أن تكـون مكمّلـة              

ريمــة المنظمــة للإطــار الــذي أنــشأته بالفعــل اتفاقيــة مكافحــة الج
ــؤتمر الأطــراف    ــا وم ــة وبروتوكولاته وأكــدت أن . عــبر الوطني

التــصدي للاتجــار بالأشــخاص ولتــهريب المهــاجرين يتطلــب      
المباشـــر ثنـــائي التـــصال لاتعاونـــا منـــسقا قائمـــا علـــى أســـاس ا

  .بين وكالات جميع البلدان المشاركة فيما
ث بـسبب قربهـا مـن المثل ـ       ،وقالت في الختام إن ماليزيـا       - ٦٠

ــذهبي،  ــضــة معرّال ــر الاتجــار بالأشــخاص    ب صورة خاصــة لخط
ــة      ــها الوطني ــشاكل إســاءة اســتعمال المخــدرات وإن وكالت وم

، تعمـل بنـشاط في      ١٩٩٧لمكافحة المخدرات، المنشأة في عام      
وســـوف . مجـــالات الوقايـــة والمنـــع والمعالجـــة وإعـــادة التأهيـــل

ــة      ــات الدوليـ ــن المنظمـ ــل مـ ــع كـ ــاون مـ ــا التعـ ــل ماليزيـ تواصـ
  .لمنظمات غير الحكومية لمكافحة الاتجار غير المشروعوا

  .٥٠/١٢رفعت الجلسة في الساعة   
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	2 - بيد أن التماسك الداخلي للمكتب يتناقض بصورة ملحوظة مع حوكمته وتمويله. وأشار في هذا الصدد إلى أن المكتب، رغم صغر حجمه نسبيا، له خمس هيئات مديرة: الجمعية العامة، ولجنة المخدرات، ولجنة منع الجريمة والعدالة الجنائية، ومؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة، ومؤتمر الأطراف في اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية، ومؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد. ومع ذلك، فإن حصة متزايدة من ميزانيته -92 في المائة في الفترة 2010-2011 - ليست آتية من تلك الهيئات بل من التبرعات. ولا تقدّم الجمعية العامة إلا العُشر، وتساهم اللجان المعنية بالمخدرات والجريمة بنصف تلك النسبة. وبالتالي فإن المكتب له نمط تمويل وكالة إنمائية أو متخصصة وحوكمة كيان معياري أو تحليلي تابع للأمانة العامة. وأكد أن من الضروري تبسيط حوكمة المكتب وزيادة القدرة على التكهّن بتمويله. يجب أن تقرر الدول الأعضاء ما إذا كان ينبغي أن يواصل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أداء الوظائف الثلاث معا - العمل بشأن المعايير، والبحث/التحليل، والتنمية - وأن تعدّل هيكل تمويله تبعا لذلك.
	3 - السيد سباربر (ليختنشتاين): قال إن عمل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة يشمل بناء القدرات على مقاضاة مرتكبي الجرائم الجسيمة بموجب القانون الدولي بغية الحد من دور المحكمة الجنائية الدولية، وفقا لمبدأ التكامل. وأضاف أنه يود معرفة آراء نائب المدير التنفيذي بخصوص الطرق التي يمكن بها تعزيز وظيفة المكتب فيما يتعلق ببناء القدرات في ذلك الميدان. وهو يود أيضا التعرف على خطط المكتب بخصوص اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى لعام 2012 المعني بسيادة القانون والذي سيتيح فرصة لإجراء مناقشات بشأن ذلك الموضوع.
	4 - السيد أرشوندو (بوليفيا): استرعى انتباه اللجنة إلى تقرير حزيران/يونيه 2011 للجنة العالمية للسياسات المتعلقة بالمخدرات. ولاحظ أن واضعي التقرير يرون في سياسات المخدرات الدولية وزرا أصبح يعطِّل جهود البلدان في استكشاف نُهج بديلة مناسبة لثقافاتها الخاصة، ويحول دون بذل تلك الجهود. وعلى سبيل المثال، فكما ذكرت بوليفيا في تحفظاتها على الاتفاقية الوحيدة لعام 1961 المتعلقة بالمخدرات ليس مضغ أوراق الكوكا في حالتها الطبيعية مضرا ولا ينبغي أن يكون محظورا. وأعرب عن اعتقاده بأن القضايا التي أثارتها اللجنة لها تأثير على وظائف مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وعلى تمويله وحوكمته.
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	7 - السيد تانين (أفغانستان): قال إن الزيادة في زراعة نبات الخشخاش تتسبب في أفدح الأضرار بالمقارنة مع سائر الآثار المدمرة العديدة الأخرى المترتبة على السنوات العديدة من الحرب وانعدام الأمن. وأوضح أن صناعة المخدرات غير المشروعة قد حوّلت أراض زراعية ثمينة إلى عامل حفّاز للحرب والعنف. وتموّل تلك الزراعة المجموعات الإرهابية الإقليمية وعصابات المافيا عبر الوطنية، وتتدفق نسبة 97 في المائة من الأرباح إلى خارج أفغانستان.
	8 - ورأى أنه ينبغي للمجتمع الدولي، عوضا عن الاستمرار في توجيه اللوم للمزارع الأفغاني، أن يتعاون على نحو أوثق في مكافحة الاتجار. وفي هذا الصدد، رحب بالاتفاق الإقليمي المتوصّل إليه حديثا على إقامة مركز استراتيجي مشترك لمكافحة المخدرات.
	9 - وبالرغم من المصاعب الهائلة، خفّضت أفغانستان في عام 2011 مساحة حقوق زراعة نبات الخشخاش بنسبة 65 في المائة مقارنة بعام 2010. ومع ذلك، فعلى نحو ما تم الإقرار به في التقرير الحديث للأمين العام عن الحالة في أفغانستان (A/66/369-S/2011/590)، تقع تلك الحقول في أخطر مقاطعات البلد أمنيا وقد أدت الجهود الرامية لتدميرها إلى وفاة المئات من أفراد الشرطة. وأكد أن المكاسب التي تم تحقيقها بمشقّة ستكون مهددة لو لم تتواصل الشراكة مع المجتمع الدولي للتصدي إلى ما يشكل قضية متعددة الجوانب وعابرة للحدود.
	10 - السيد كابامبوي (زامبيا): قال متحدثا بالنيابة عن الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي إن الجماعة تسعى بنشاط إلى تعزيز الآليات الإقليمية لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية. وأشار إلى أنه تمّ في اجتماع عقدته المنظمة الإقليمية للتعاون بين رؤساء شرطة الجنوب الأفريقي، التابعة للجماعة، في أيار/مايو 2011 التوصل إلى اتفاق بشأن إجراءات محددة شملت القيام بمناورات مشتركة ووسم الأسلحة من أجل التصدي لتكديس الأسلحة النارية والمتفجرات والاتجار بها غير المشروعين في أفريقيا. ومن خلال تلك المنظمة أيضا، قرر أعضاء الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي أن يعدوا خطة لعمليات مشتركة ضد الجرائم العابرة للحدود بما فيها جرائم الحاسوب، والاتجار بالبشر، والاتجار بالمخدرات، والسطو بالسلاح، والغش، وسرقة المركبات والماشية.
	11 - وأكد أن الأزمات الاقتصادية والمالية والطاقية العالمية المتواصلة قد هيأت الظروف المواتية لانتشار الجريمة. وأضاف أن جريمة القرصنة المتنامية بسرعة تشكل خطرا داهما بصورة خاصة يتهدد الدول الأعضاء في الجماعة، سواء منها الدول الساحلية، إذ أن هذه الدول تعوّل بنسبة كبيرة على التجارة البحرية للحصول على المواد الغذائية ومن أجل تنميتها الاقتصادية. وأعلن أن الجماعة ستعقد في أواخر تشرين الأول/أكتوبر مؤتمر قمة لاستكشاف سبل التصدي لهذه المشكلة.
	12 - ولاحظ أن بروتوكول الجماعة الإنمائية للجنوب الأفريقي المتعلق بمكافحة المخدرات غير المشروعة يتيح إطارا إقليميا للتعاون والتنسيق بشأن أنشطة مكافحة المخدرات، وتتبادل الدول الأعضاء في الجماعة، بصورة منتظمة، المعلومات المتعلقة بإساءة استعمال العقاقير والاتجار بها. ويقتضي البروتوكول أيضا أن تنضم الدول الأعضاء في الجماعة إلى اتفاقيات الأمم المتحدة المتعلقة بمراقبة المخدرات. وقد وقّع معظم الدول الأعضاء على تلك الاتفاقيات وسنّت التشريعات الوطنية ذات الصلة. بيد أنه ما زال يجب إنجاز الكثير لتحويل الصكوك الدولية إلى عمل فعلي.
	13 - وأضاف أن المنطقة، لكي تكافح بمزيد من الفعالية إساءة استعمال العقاقير، تحتاج إلى تدريب على جميع جوانب خفض الطلب وكذلك إلى موارد بشرية ومالية ملائمة. وفي هذا الصدد، لاحظ أن مذكرة التفاهم لشهر نيسان/أبريل 2011 المتعلقة بالتعاون على مكافحة الجريمة ومراقبة المخدرات بين الجماعة الإنمائية ومكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة تتيح إطارا للتعاون بشأن منع إساءة استعمال العقاقير ومعالجة المدمنين. وهي تضع أيضا أساساً للتعاون بشأن الجريمة المنظمة، والاتجار غير المشروع، والعدالة الجنائية.
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	15 - السيد وولف (جامايكا): قال، متحدثا بالنيابة عن الجماعة الكاريبية، إن معدلات الجريمة والعنف المرتفعة تعرقل النمو الاقتصادي والتنمية الاجتماعية في منطقة الكاريبي. وتدرك الجماعة الكاريبية الحاجة الأساسية لصون الأمن بواسطة سياسة أمنية متكاملة ومتعددة الجوانب، وهي تقوم حاليا بوضع نظمها الخاصة للتصدي إلى المسائل الأساسية.
	16 - وأضاف أن خطة عمل الجماعة الكاريبية للتنمية الاجتماعية ومنع الجريمة، التي وضعت بالاشتراك مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، تقر بأهمية تحسين الأوضاع الاجتماعية والاقتصادية بغية التقليل من ضرورة اللجوء إلى الإجرام من أجل البقاء. وتتوخى الجماعة نهجا متعدد القطاعات وشاملا للتخصصات يقوم على خمسة أسس رئيسية: التقليل من العنف، وتعزيز الإدماج الاجتماعي، وتشجيع التكامل، وتمكين الضحايا، وحماية البيئة والموارد الاقتصادية.
	17 - وأكد أن الآثار المترتبة على استهلاك المخدرات وإدمانها مدمرة اجتماعيا واقتصاديا في جميع الدول الأعضاء في الجماعة الكاريبية. ويشمل ذلك فقدان رأس المال البشري وزيادة حادة في ميزانيات الصحة والأمن، وخسارة في عائدات السياحة. ولاحظ أن تجارة المخدرات، ومعها الجريمة المنظمة، قد تسببتا في تدفقات الأسلحة الخفيفة والصغيرة غير القانونية، وأدتا إلى الفساد وإلى غسل الأموال وتفاقم العنف.
	18 - وأوضح أن وجود المنطقة على أحد الممرات الرئيسية لتجارة المخدرات يتسبب في تعرضها بصورة خاصة لخطر الجريمة المنظمة. وقد تأثرت المنطقة أيضا بقضايا ناشئة في مجال السياسات مثل الجرائم الإلكترونية، والاستغلال الجنسي للأطفال والاتجار بالممتلكات الثقافية. ونظرا للطبيعة عبر الوطنية لمشاكل المنطقة في مجالي المخدرات والجريمة فضلا عن محدودية قدرتها المؤسسية ومواردها المالية، فإن تعاون ومساعدة شركائها الإقليميين والدوليين يكتسيا أهمية حاسمة. وهي تعوّل على وكالات مثل مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة للحصول على دعم تقني ولبناء القدرات، ومما يؤسف له أن مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة قد قرر غلق مكتبه في منطقة الكاريبي.
	19 - وفيما يتعلق بمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، قال إن الجماعة الكاريبية تود تسجيل قلقها الشديد بخصوص موارد الميزانية المحدودة للمكتب وتمويله المتناقص للأغراض العامة، وهو ما لا يتوافق مع الحجم المتنامي لبرنامجه. وترحب الجماعة الكاريبية بالتوصيات الواردة في الوثيقة A/66/303، بما في ذلك على وجه الخصوص التوصية الواردة في الفقرة 92 (ب) بشأن تحسين نظام حوكمة المكتب وقاعدته المالية.
	20 - السيد نوزيري (طاجيكستان): قال متحدثا بالنيابة عن رابطة الدول المستقلة، إن الاثنتي وعشرين سنة التي مرت منذ تأسيس الرابطة شهدت تركيزا شديدا على مكافحة الجريمة المنظمة. وتؤيد الرابطة الجهود التي تبذلها الأمم المتحدة لتكثيف التعاون الدولي في مكافحة الجريمة على أساس اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية واتفاقية مكافحة الفساد وقرارات مجلس الأمن والجمعية العامة ذات الصلة. وأضاف أن الرابطة توافق على الأولويات المحددة في تقرير الأمين العام عن تعزيز برنامج الأمم المتحدة لمنع الجريمة والعدالة الجنائية، وبالخصوص تعزيز قدرتها في مجال التعاون التقني بما في ذلك التعاون على مكافحة الفساد، والإرهاب الإلكتروني، والاتجار بالبشر، و الاتجار غير المشروع بالأسلحة، والقرصنة.
	21 - وأعلن أن مجلس رؤساء دول الرابطة اعتمد في دورته لعام 2010، في جملة وثائق أخرى، ما يلي: البرنامج الحكومي الدولي للتدابير المشتركة لمكافحة الجريمة 2011-2013؛ برنامج تعاون الدول الأعضاء في رابطة الدول المستقلة لمكافحة الإرهاب وغيره من ظواهر التطرف العنيفة 2011-2013؛ وبرنامج تعاون الدول الأعضاء في رابطة الدول المستقلة لمكافحة الاتجار غر المشروع بالمخدرات والمؤثرات العقلية وسلائفها، 2011-2013؛ وبرنامج التعاون لمكافحة الاتجار بالبشر 2011-2013 ووثائق أخرى.
	22 - وقال إن الرابطة تجري بانتظام عمليات مشتركة لحماية الحدود وعمليات لمكافحة التسلل عبر الحدود ولوقف تهريب المخدرات في آسيا الوسطى. وقد شارك الكمنولث، ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي، والفريق الأوروبي – الآسيوي المعني بمكافحة غسل الأموال وتمويل الإرهاب، في عملية متكاملة مشتركة لمكافحة المخدرات. ويجرى حاليا بفعالية تشغيل مصرف بيانات خاص لتنسيق الجهود المبذولة من أجل التصدي للجريمة المنظمة وغيرها من الجرائم الجسيمة داخل منطقة الرابطة.
	23 - وأوضح أن التعاون على إنفاذ القانون يشكل هو أيضا مجالا ذا أولوية تدعمه مؤسسات علمية متخصصة في الاتحاد الروسي وبيلاروس وكازاخستان.
	24 - السيدة آيتوموفا (كازاخستان): تناولت الكلمة بالنيابة عن منظمة معاهدة الأمن الجماعي فقالت إنه، رغم الهبوط في إنتاج الهيروين الأفغاني الملاحظ في التقرير العالمي عن المخدرات 2010، ما زال سابقا للأوان التحدث عن تغيير طويل الأمد. وأوضحت أن الهيروين الآتي من أفغانستان التي تنتج 90 في المائة من المجموع العالمي لا يزال يشكل أكبر خطر يتهدد المنطقة. وفي كل سنة، يتم نقل شحنات تصل إلى 120 طنا من الهيروين الأفغاني نحو الاتحاد الروسي شمالا، ويبقى نصف تلك الشحنات في آسيا الوسطى.
	25 - ورأت أن المبادرات المتعددة الجنسيات، مثل مبادرة منظمة معاهدة حلف شمال الأطلسي والمجلس الروسي، ومبادرة ميثاق باريس، قد ساهمت بصورة جوهرية في التصدي لذلك الخطر؛ وسوف يكون من المفيد أيضا قيام تعاون بين منظمة معاهدة الأمن الجماعي ومنظمة حلف شمال الأطلسي. ورحبت بالمساهمة المتنامية من طرف القوة الدولية للمساعدة الأمنية، التابعة لمنظمة حلف شمال الأطلسي، وحثت على زيادة التعاون بين تلك القوة وبين حكومة أفغانستان.
	26 - وأعلنت أن عملية إقليمية لمكافحة المخدرات برعاية من منظمة معاهدة الأمن الجماعي ”عملية القناة“ قد حققت نتائج هامة وهي تجلب حاليا عددا متزايدا من المشاركين، من بينهم أفغانستان بصفة مراقب. وبالإضافة إلى ذلك، تم في آب/أغسطس 2011 تعزيز المركز الإقليمي للإعلام والتنسيق لآسيا الوسطى، وهو آلية تنسيق مركزية لمكافحة الاتجار بالمخدرات عبر الحدود، وذلك بالقرار الذي اتخذته منظمة معاهدة الأمن الجماعي بزيادة التعاون فيما بين سلطات إنفاذ القانون والسلطات الجمركية في الدول الأعضاء. وتبذل المنظمة أيضا في الوقت الراهن جهودا جادة لإقامة ”حزام أمني“ مالي حول أفغانستان بغية كشف وإزالة قنوات تهريب المخدرات وسلائفها الكيميائية.
	27 - ولاحظت أن نهجا آخر للتصدي إلى خطر الهيروين الأفغاني يتمثل في التقليل من الحاجة إلى إنتاجه. ومن الهام تشجيع النمو الاقتصادي والاستقرار السياسي للبلد من خلال إشراكه في الاقتصاد والتكامل الإقليميين.
	28 - السيد موكاشيف (قيرغيزستان): قال إن قيرغيزستان، بغية مكافحة الجريمة المنظمة، قد اضطلعت بإصلاحات تهدف إلى تحسين هيكل وتمويل وسوقيات كامل نظامها لإنفاذ القانون، فضلا عن فعالية وشفافية نظامها القضائي وإمكانية الوصول إليه. ونتيجة للتغييرات المنجزة، تمكنت من إلقاء القبض على أعضاء عديدين لمجموعات ضالعة في أنشطة الجريمة المنظمة.
	29 - وأكد أن الجريمة المنظمة تقلق قيرغيزستان بصورة خاصة لأن هذا البلد يوجد على طريق نقل هيروين أفغانستان في اتجاه الشمال والطريق الآتية من الشمال إلى الجنوب لنقل المنشطات الأمفيتامينية من أوروبا. ويبقى في قيرغيزستان ثلث المخدرات المتاجر بها، وهو ما يجرّ السكان المحليين إلى الأنشطة الإجرامية.
	30 - وأضاف أن قيرغيزستان تعمل في إطار جهودها الإصلاحية على نحو وثيق مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وتتعاون بنشاط في مكافحة الاتجار بالمخدرات مع رابطة الدول المستقلة، ومنظمة معاهدة الأمن الجماعي، ومنظمة شنغهاي للتعاون، ومركز الإعلام والتنسيق الإقليمي لآسيا الوسطى. وترحب قيرغيزستان باستهلال مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة برنامجه الإقليمي الجديد لأفغانستان والبلدان المجاورة، وهي على استعداد للمساهمة في تلك المبادرة وغيرها من المبادرات الدولية و الإقليمية.
	31 - السيد غياد (نيجيريا): قال إن حكومة بلاده تقدِّر جسامة مشكلة المخدرات وقد اعتنت بها على أساس الأولوية وبقدر هائل من النجاح. وأوضح أن الوكالة الوطنية لإنفاذ قانون المخدرات، في فترة ما بين كانون الثاني/يناير وتموز/يوليه 2011، أوقفت 531 3 شخصاً ممن اشتبه في أنهم بائعو مخدرات، وصادرت 464 119 كيلوغراما من القنّب و 536 كيلوغراما من المخدرات الأخرى، وذلك رغم أن الطرق الابتكارية المتوخاة لإخفاء المخدرات ما زالت تطرح تحديا للحكومة. ودمّرت سلطات إنفاذ القانون 593 هكتارا من حقول القنّب في عام 2010 و 365 هكتارا حتى الآن في عام 2011.
	32 - وتقدّر حكومة نيجيريا قيمة التعاون المتبادل الفعلي. وهي تقرّ بالدور الحاسم لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة وسوف تظل ملتزمة بمبادراته وتتخذ موقفا متفتحا بشأنها. وستواصل مشاركتها النشطة في منهاج العمليات المشتركة لغرب أفريقيا.
	33 - وأضاف أن الوكالة الوطنية النيجيرية لإدارة ومراقبة الأغذية والمخدرات تعمل على التصدي لإساءة استعمال المخدرات المحصل عليها بواسطة وصفات طبية ولا سيما المواد التي تحتوي على الكوديين، وذلك عن طريق خفض الحصص المحددة المخصصة لبعض مصنّعي الأدوية، والتعاون مع المنظمات غير الحكومية وغيرها من أصحاب المصلحة بخصوص تنظيم حملات لمنع إساءة استعمال المخدرات. والهدف العام للوكالة هو طرق عامل الطلب في إساءة استعمال المخدرات، وإيجاد وعي بالآثار السلبية لتعاطي المخدرات غير المشروعة أو التي لا تستوفي شروط النوعية.
	34 - السيد سباربر (ليختنشتاين): قال إن الربيع العربي قد ذكّر المجتمع الدولي بقوة بأن الحوكمة لا تكون مستدامة بدون التزام أساسي بالعدالة وبسيادة القانون. وأضاف أن الأحداث التي استجدت مؤخرا أظهرت الأهمية التي يكتسيها اليوم برنامج الأمم المتحدة في مجال منع الجريمة والعدالة الجنائية أكثر من أي وقت آخر، نظرا لتركيزه على بناء القدرات في نظم العدالة الوطنية. وأكد أن الدول في طور ما بعد النزاع والتي تمر بمرحلة انتقالية إلى نظام سيادة القانون تحتاج هي أيضا إلى مساعدة بالخبرة المتوفرة لدى المكتب. وترى ليختنشتاين أنه، نظرا لحقيقة أن الإفلات من العقاب على ارتكاب أفدح الجرائم بموجب القانون الدولي - الإبادة الجماعية، وجرائم الحرب، والجرائم ضد البشرية - يشكل انتهاكا صارخا إلى أقصى حد لمبدأ استقلال القضاء، ينبغي تمكين المكتب من المساعدة على تعزيز قدرة نظام القضاء الجنائي للدول على مقاضاة مرتكبي تلك الجرائم. وأعرب عن الأمل في أن الذين أعربوا عن شكوك بخصوص الفائدة من هذه المساعدة المقدمة من المكتب قد اقتنعوا الآن بضرورة تغيير رأيهم.
	35 - ورأى أن مكافحة الفساد سيكون لها دور مركزي في تعزيز الحوكمة الجيدة في طور ما بعد النزاع في الدول التي تمر بمرحلة انتقالية. وأشار إلى أن ليختنشتاين قد وقّعت اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، وأضاف أن بلده يشارك بنشاط في أفرقة وبرامج متنوعة دولية ومتعددة الجنسيات تستهدف الفساد الواسع النطاق. لكن الفساد ذا النطاق المحدود مضر بالتنمية هو أيضا. وأكد أن المجتمع الدولي ينبغي أن ينظر بمزيد من المنهاجية في نطاق الفساد ذي المدى المحدود والآثار الهائلة المترتبة عليه بالنسبة للتمتع بالحريات الأساسية مثل الحق في عدم التمييز، والصحة، والمشاركة الكاملة، فضلا عن آثاره من حيث التكاليف المالية. وأعرب عن ارتياحه، بالتالي، للفرصة التي ستتاح أخيرا للجنة لكي تطرق بصورة منتظمة أبعاد جريمة الفساد فيما يتعلق بحقوق الإنسان، وذلك في الدورة السابعة والستين للجمعية العامة.
	36 - السيد ديوب (السنغال): قال إن الاتجار بالمخدرات يقوّض سلطة الحكومة ويعرّض للخطر حياة الآلاف من الأشخاص وهو مرتبط بأنشطة إجرامية أخرى – غسل الأموال، والاتجار بالأسلحة، والاتجار بالبشر، والإرهاب – تؤدي إلى ازدهار الجريمة المنظمة عبر الوطنية وتساعد على تمويل الإرهاب والنزاع المسلح. وتترتب عليه، من خلال إدمان المخدرات، نتائج مدمّرة للصحة العامة.
	37 - ولاحظ أن أفريقيا، باقتصاداتها النامية الهشة، لن تقدر على تحمّل النتائج التي ستواجهها لو تحولت إلى محور لتجارة المخدرات، ومع ذلك، فإن خطر أن يحدث ذلك حقيقي. ومن الضروري التصدي للأسباب الكامنة وراء ضعف القارة الأفريقية في هذا المجال. وأكد أن أفريقيا تحتاج إلى مساعدة تقنية لتطوير نظمها الوطنية وقدرتها على المراقبة. وقال إنه سوف يحبّذ ظهور المزيد من المبادرات من قبيل شراكة مكتب الأمم المتحدة مع إدارة عمليات حفظ السلام ومكتب الأمم المتحدة لغرب أفريقيا بهدف دعم إنفاذ القانون عبر الحدود.
	38 - وقال في الختام إن الاتجار بالمخدرات، الظاهرة عبر الوطنية، لا يمكن التصدي إليه بفعالية إلا بالعمل عبر الحدود. وسوف يعني ذلك تعزيز وتحسين التعاون والتنسيق الدوليين ولا سيما بخصوص المساعدة وتبادل المعلومات في مجالي القضاء والشرطة.
	39 - السيدة روزنبرغ (إسرائيل): قالت إن هيئة مكافحة المخدرات والمسؤولين عن إنفاذ القانون الوطني الإسرائيليين يعملون على نحو وثيق مع نظرائهم الدوليين والإقليميين وهيئات الأمم المتحدة لمكافحة الاتجار غير المشروع والجريمة. وأضافت أن إسرائيل، التي وقّعت على كل المعاهدات الدولية الثلاث لمراقبة المخدرات والعضو في لجنة المخدرات، تواصل البحث عن فرص جديدة للتعاون مع الدول الأعضاء الأخرى ومع كيانات الأمم المتحدة.
	40 - ولاحظت أن العمل الوقائي ينبغي أن يكون جزءا لا يتجزأ من كل استراتيجية وطنية شاملة للتقليل من تعاطي المخدرات. ولم تنفك إسرائيل تشجع نمط العيش الصحي الخالي من المخدرات كجزء من المقررات الدراسية. وهي تعامل إدمان المخدرات بوصفه اختلالا صحيا مزمنا وتوفّر لضحايا إدمان العقاقير وأسرهم طائفة عريضة من الحلول العلاجية لتلبية الاحتياجات المحددة لمجموعات مختلفة، من بينها المجموعات النسائية. وأوضحت أن البرامج الوقائية والعلاجية الإسرائيلية، القائمة على أساس استنتاجات سنوات عديدة من البحث وجمع البيانات، ستستفيد في المستقبل من معايير الجودة العالية لعملية البيانات التي يقوم بها مرصدها الوطني الجديد المعني بالمخدرات والكحول.
	41 - وتشدد إسرائيل على العلاج كبديل للمقاضاة بالنسبة للمذنبين لأول مرة. وبغية إعادة تقييم الطريقة التي يعامل بها النظام القانوني تعاطي القنّب، عيّن البرلمان حديثا لجنة خبراء ستنعكس توصياتها النهائية في سياسة إسرائيل المتعلقة بالمخدرات. وقد نظمت وزارة الصحة الاستعمال الطبي للقنّب.
	42 - السيدة بوتانابان (تايلند): أعربت عن الارتياح لملاحظة أن صندوق التبرعات الاستئماني لضحايا الاتجار بالأشخاص، المنشأ في إطار خطة العمل العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص قد حصل على تبرعات معلنة أولية قيمتها مليون واحد من الدولارات. بيد أنه يلزم قدر أكبر بكثير من الكرم نظرا لضخامة حجم المشكلة. وأكدت أنه يمكن لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة أن يعوّل على التعاون والدعم الكاملين من تايلند في إعداد تقريره العالمي لفترة السنتين عن الاتجار بالأشخاص. وقالت إنها تتطلع إلى العمل مع اللجنة للتوصل إلى حل طويل الأجل لتمويل المكتب.
	43 - وأعلنت أن تايلند، في إطار التطورات الجديدة، دشّنت المعهد التايلندي للعدالة لتقديم المساعدة على تنفيذ قواعد الأمم المتحدة لمعاملة النساء السجينات والتدابير غير الاحتجازية للمذنبات (قواعد بانكوك). وسوف تتخذ إجراءات ملموسة لمتابعة البيان المشترك لرابطة أمم جنوب شرقي آسيا المتعلق بتعزيز التعاون على مكافحة الاتجار بالأشخاص في جنوب شرقي آسيا، وهي تتطلع إلى تقرير وتوصيات المقررة الخاصة المعنية بالاتجار بالأشخاص عقب زيارتها في آب/أغسطس. وأضافت أن بلدها صدّق في آذار/مارس على اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد وفي هذا الصدد، أنشأ حديثا المركز التايلندي لتنسيق اتفاقات مكافحة الفساد بغية تنسيق المسائل المتعلقة بالفساد فيما بين الوكالات المحلية والأجنبية.
	44 - وفي عام 2011، أعلنت تايلند إساءة استعمال المخدرات أولوية وطنية. وبالإضافة إلى زيادة التوعية بمخاطر إساءة استعمال المخدرات والتشجيع على فرض عقوبات أكثر صرامة على المتاجرين بها والمسؤولين المدانين بارتكاب جريمة الفساد، ستعمل الحكومة على كفالة حصول مدمني المخدرات، بمن فيهم ضحايا فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، على علاج في إطار توفير الرعاية الصحية للجميع. وفيما يتعلق بالتنمية البديلة، تواصل مؤسسة ماي فاه لوانغ التايلندية ترويج بدائل أكثر استدامة للأنشطة المدّرة للدخل في المناطق النائية حيث تشكل زراعة المخدرات المصدر الوحيد للدخل. وقالت إن حكومتها تتطلع إلى التعاون مع تلك المؤسسة ومع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، والبنك الدولي، ومصرف آسيا، بخصوص مشاريع مماثلة. وبالإضافة إلى ذلك، ستشترك تايلند وبيرو في استضافة حلقة عمل ومؤتمر دوليين يعنيان بالتنمية البديلة.
	45 - السيدة سولورزانو - أرّيغادا (نيكاراغوا): قالت إن البلدان المتقدمة النمو مستمرة حتى الآن في عدم إيلاء الاتجار بالمخدرات والجريمة المنظمة الأهمية الواجبة. وأضافت أن نيكاراغوا، وهي مجرّد بلد عبور، ينبغي ألا ترغَم على تحويل مواردها المحدودة عن التصدي لمشاكلها المحلية إلى مكافحة جرائم عبر وطنية. وناشدت المجتمع الدولي أن يتحمل حصته من العبء على أساس مبدأ تحمّل مسؤولية مشتركة لكنها متمايزة.
	46 - وأوضحت أن مكافحة نيكاراغوا للجريمة المنظمة تتم في الغالب عن طريق توفير العمالة وتثقيف الشعب وتحسين الأوضاع الاجتماعية. وفي حين تشهد كل بلدان أمريكا الوسطى الأخرى ارتفاعاً متسارعا باستمرار لمعدلات جرائم العنف فإن الزيادة الحادة التي حدثت في نيكاراغوا سرعان ما تلاشت. ويسجّل حاليا في نيكاراغوا أدنى معدل لحوادث القتل وأدنى مستوى لمعدل الجريمة. وأكدت أن أنجع طريقة للقضاء على الاتجار بالمخدرات وعلى الجريمة المنظمة تتمثل في تعزيز الالتزام بالقيم وتحسين الأوضاع الاجتماعية والاقتصادية.
	47 - السيدة لي جياوماي (الصين): قالت إنه ينبغي، لدى مكافحة الجريمة والمخدرات، إيلاء مزيد من العناية لاحتياجات البلدان النامية ومشاغلها. وأضافت أن الفساد، في جميع البلدان، يقوّض على نحو خطير الاستقرار الاجتماعي والتنمية المستدامة، وقالت إنها في بداية هذه السنة الثانية من العمل بآلية استعراض تنفيذ اتفاقية مكافحة الفساد تتمنى أن يحقق ذلك العمل نتائج إيجابية.
	48 - ولكي تكون اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها فعالة، يتحتم الحفاظ على السلطة العليا لمؤتمر الأطراف؛ وإنشاء آلية للتنفيذ وتحسين تشغيلها بحذر وبطريقة موضوعية على نحو متسق مع تلك الصكوك؛ وتحديد مجالات الأولوية للمساعدة التقنية؛ وتعزيز التعاون الدولي.
	49 - وأضافت أن الجريمة الإلكترونية أصبحت مصدر قلق متزايد للمجتمع الدولي. واستجابة لنداءات داعية إلى وضع قواعد دولية لتنظيم السلوك في الفضاء الإلكتروني، قدمت الصين وروسيا نصا لمشروع قرار للجمعية العامة بخصوص مدوّنة لقواعد السلوك من أجل أمن المعلومات.
	50 - وبخصوص المسألة الهامة المتمثلة في مراقبة المخدرات، قالت إن الصين عرضت في إطار العمل داخل المنظمات الإقليمية برنامج تعاون عملي ومتعدد المستويات شددت فيه على تبادل معلومات الاستخبارات، وإنفاذ القانون، والتدريب، والتنمية البديلة. والصين مستعدة لتعزيز تعاونها مع مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة ومع المكتب الدولي لمراقبة المخدرات.
	51 - السيدة مرغن (المكسيك): قالت إن الجريمة المنظمة تستمد قوتها المالية من تجارتي المخدرات والأسلحة النارية عبر الحدود. وثمة حاجة ملحة لاتفاقات على التصدي لتحدي مراقبة المخدرات بجميع أبعاده.
	52 - السيد كاساب (أوكرانيا): قال إن التعاون المتعدد الأطراف ووضع الاستراتيجيات الوطنية للتنمية المستدامة شرطان أساسيان للتصدي إلى الجريمة المنظمة والفساد والاتجار بالبشر. وأعرب عن الشكر لمكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة على مساعدته لأوكرانيا في تطوير وتعزيز وكالاتها لإنفاذ القانون وعلى مساعدته المتواصلة في تحسين نظام حماية الشهود، وهي مساعدة سوف تعزز قدرة بلاده على مكافحة الجريمة المنظمة.
	53 - وأوضح أن استراتيجية أوكرانيا للفترة 2010-2015 تهدف إلى إقامة نظام وطني موحد لمكافحة التصنيع غير المشروع للمخدرات والاتجار بها وتعاطيها ولمنع تحويل السلائف الكيميائية عن الغرض من إنتاجها. وأضاف أن هذه الاستراتيجية لها أهمية قصوى إذ أن أوكرانيا، بعد أن كانت نقطة عبور للمخدرات الموجهة إلى أوروبا الغربية، قد أصبحت أحد بلدان المقصد. وأكد أن الحصول على الدعم التقني الدولي، مثل الدعم الذي يقدمه مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة، سيكون هاما لبناء قدرات المؤسسات ذات الصلة. وبالإضافة إلى المشاكل الأخرى، تسبب تعاطي المخدرات غير المشروعة في زيادة حادة في عدد الإصابات بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وهو ما يتطلب اتخاذ إجراءات فورية.
	54 - السيدة دي (الهند): قالت إن مكافحة المخدرات غير المشروعة يقتضي توخي نهج متكامل من طرف البلدان، وذلك هو ما تسعى الهند إلى تحقيقه بواسطة ترتيبات ثنائية وإقليمية. وأضافت أن سر النجاح في السيطرة على مشكلة المخدرات يكمن في خفض العرض عن طريق التنمية الاقتصادية البديلة، وخفض الطلب بواسطة تدابير قانونية صارمة وحملات لمكافحة تعاطي المخدرات. وأوضحت أن الهند، بوصفها واحدا من أكبر منتجي المواد الأفيونية المشروعة لأغراض الاستخدامات الصيدلية، تتبع نهجا متوازنا للمراقبة يحول دون إمكانية حدوث أي تسرّب لتلك المواد. وبخصوص إحدى المسائل المتصلة بذلك، رأت أنه يلزم أيضا بذل جهود في مجال مراقبة المخدرات لطرق مسألة الاستعمال غير الطبي للمخدرات المسلّمة بموجب وصفات طبية، وقالت إن هذه المسألة أصبحت تشكل قضية صحية ناشئة جديدة.
	55 - وأعربت عن الرأي بأن الإرهاب قد اكتسب طابعا عالميا حقا إذ أنه يتخطى الحدود الجغرافية للقارات من خلال أنشطة متزامنة، وهو يتطلب استجابة عالمية. وفضلا عن ذلك، يجب أن تشمل مكافحته جميع الجبهات وأن تكون غير انتقائية. وبالإشارة إلى أن الاستراتيجية العالمية لمكافحة الإرهاب لن تكتمل بدون إبرام اتفاقية شاملة بشأن الإرهاب الدولي، حثت الدول الأعضاء على الموافقة على مشروع الاتفاقية في الدورة السادسة و الستين الجارية للجمعية العامة.
	56 - وأضافت أن الهند، بالاشتراك مع بيلاروس، ساهمت بفاعلية في تنسيق اعتماد خطة العمل العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص. وقد اعتمدت إطارا تشريعياً وطنيا شاملا، وتدابير السياسات في ذلك المجال يجري حاليا تنفيذه، وفقا لروح الخطة العالمية، بطريقة شمولية وتشاركية وإشراكية غير مقصورة على التدخل المباشر لمكافحة الاتجار.
	57 - وأكدت أن قانون الإجراءات الجنائية للهند وقوانينها الأخرى تكفل الإنصاف السريع دون المساس بحقوق مواطنيها. وأضافت أن للهند أحكاما تشريعية صارمة لمكافحة غسل الأموال وهي قد وقّعت عدة اتفاقات مع بلدان أخرى لمكافحة غسل الأموال، والإرهاب، والجريمة المنظمة. وفيما يتعلق بالجريمة المنظمة عبر الوطنية، أهابت بالمجتمع الدولي أن يكثف التعاون بشأن المخاطر الناشئة مثل الجريمة الإلكترونية والغش الاقتصادي، وأن يستكشف الطرق التي يمكن بها التصدي لتلك المخاطر من داخل حدود الإطار القانوني القائم.
	58 - السيدة وونغ (ماليزيا): قالت إن التعاون الدولي بشأن مكافحة الجريمة يجب أن يشمل تبادل المعلومات، وبناء القدرات، وتعزيز الثقة في النفس، ونقل التكنولوجيا. وفيما يتعلق بالجريمة المنظمة عبر الوطنية، قالت إن من الهام أيضا أن تتبادل الدول المساعدة القانونية وأن تتعاون على تجميد الأصول وبخصوص ترتيبات تسليم الأشخاص المطلوبين، وأن توفّق فيما بين تشريعاتها لكي تتمكن من العمل معا بفعالية.
	59 - ولكي تكون مساهمة خطة العمل العالمية لمكافحة الاتجار بالأشخاص مساهمة حقيقية، يجب أن تكون مكمّلة للإطار الذي أنشأته بالفعل اتفاقية مكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها ومؤتمر الأطراف. وأكدت أن التصدي للاتجار بالأشخاص ولتهريب المهاجرين يتطلب تعاونا منسقا قائما على أساس الاتصال الثنائي المباشر فيما بين وكالات جميع البلدان المشاركة.
	60 - وقالت في الختام إن ماليزيا، بسبب قربها من المثلث الذهبي، معرّضة بصورة خاصة لخطر الاتجار بالأشخاص ومشاكل إساءة استعمال المخدرات وإن وكالتها الوطنية لمكافحة المخدرات، المنشأة في عام 1997، تعمل بنشاط في مجالات الوقاية والمنع والمعالجة وإعادة التأهيل. وسوف تواصل ماليزيا التعاون مع كل من المنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية لمكافحة الاتجار غير المشروع.
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